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ፍጹም

part. 1)  impletus ,  plenus : Lev. 4,5;
Num. 3,3; ሥርናይ፡ ፍጹም፡ πλήρης Marc. 4,28;
ወርኅ፡ ፍጹመ፡ ብርሃን፡ Abush. 13. a)  plenus , de
tempore, vid. infra sub. n. 2,e. b) ፍጹመ፡ መዋዕል፡
plenus dierum i.e.  qui  vitae suae tempus  explevit
Kuf. 22. c)  expletus : Rom. 13,10. 2)  perfectus
,  absolutus ,  plenus : a)  ad   finem   perductus
,  consummatus : Luc. 2,42; ወገብረ፡ ፍጹመ፡
ኪራም፡ ኵሎ፡ ቅኔ፡ (v. ፈጸመ፡) 2 Par. 4,11; Hebr.
12,23. b) ( vollkommen ) τέλειος Ps. 138,21;
ፍጹመ፡ ግብረ፡ ይገብር፡ እግዚአብሔር፡ ምስሌከ፡
Judith 11,6; πλήρης Ruth 2,12; ከመ፡ ፍጽምተ፡
ትኩን፡ በረከትከ፡ Sir. 7,32; እስመ፡ ፍጹም፡ ውእቱ፡
ላሕይኪ፡ Hez. 16,14; ብእሲ፡ ዘሠናይ፡ ራእዩ፡
ኀያል፡ ወጽኑዕ፡ ወፍጹም፡ በራእይ፡ Clem. f. 9;
ቀላይ፡ ፍጹም፡ Hen. 21,7; ፍት፡ ፍጹም፡ Jac.
1,17; ለእመ፡ ነስሐ፡ ንስሓ፡ ፍጽምተ፡ F.M. 6,13.
α) scientia et arte: ኬንያ፡ ፍጹም፡ 3 Reg. 7,2;
ፍጹማን፡ ወምሁራን፡ ( Meister und Lehrlinge ) 1
Par. 25,8. β) ethice: Cant. 5,2; ፍጹም፡ በጽድቁ፡
Kuf. 10; ፍጹም፡ በኵሉ፡ ምግባራቲሁ፡ ምስለ፡
እግዚአብሔር፡ Kuf. 23; ፍጹም፡ በሃይማኖት፡
Herm. p. 48; ኖኅ፡ ተረክበ፡ ፍጹመ፡ ጻድቀ፡ (v.
ጽድቅ፡) Sir. 44,17; ፍጹም፡ Kuf. 15; Gen. 6,9;
4 Esr. 1,36; Sap. 9,6; Matth. 5,48; Matth. 19,21;
Col. 1,28; Col. 4,12; Jac. 1,4; Jac. 3,2; Rom. 12,2;
ሥርዐተ፡ ኄራን፡ ወሥርዐተ፡ ፍጹማን፡ Phlx. 1;
in malam partem: ፍጹማነ፡ አበሳ፡ Hen. 22,13.
c)  maturus , de fetu: ብእሲት፡ ዘቀተለት፡ ሕፃነ፡
ፍጹመ፡ ዘወለደት፡ Kedr f. 78. d)  sanus ,  labis
expers : ዕፀው፡ ፍጹም፡ Kuf. p. 77; በግዕ፡ ፍጹም፡
Ex. 12,5. e)  integer ,  plenus ,  totus : ፈለሰ፡
ፍጹመ፡ ፍልሰተ፡ Jer. 13,19 var.; ይነጽሕ፡ ንጽሐ፡
ፍጹመ፡ Prov. 25,4; Deut. 31,30; በልብ፡ ፍጹም፡
1 Par. 28,9; Joh. 15,11; 1 Joh. 1,4; 1 Joh. 2,5; in
specie de temporis spatiis: Ps. 72,10; Jos. 10,13;
ዓመት፡ ፍጹም፡ Kuf. 6; ፴ ዓመት፡ ፍጽምት፡ Clem.
f. 250; ዓመተ፡ ፍጹመ፡ F.M. 6,14. f)  solidus  vel
probus , de metallis: ወርቅ፡ ፍጹም፡ 3 Reg. 6,19;
ብሩር፡ ፍጹም፡ Kuf. 19. g)  germanus : አኀው፡
ፍጹማን፡ F.N. 42,6. 3) Accipitur pro subst. :

perfectio , Phlx. 88; ትሕትና፡ ውእቱ፡ ፍጹመ፡
ጽድቅ፡ Phlx. 152. 4) Adv. ፍጹመ፡ a)  plene ,
perfecte : ኢተከሥተ፡ ሕግ፡ ፍጹመ፡ {DiL.1389}
Kuf. 33; 4 Esr. 12,13; 1 Thess. 5,23; ይትጋደል፡
ፍጹመ፡ Sx. Hed. 13 Enc.; „exacte“ Lud. ex Sx.
Mag. 27 Enc. b)  prorsus ,  plane , Sx. Genb. 3
Enc.; ፍጹመ፡ ኢ፡  omnino   non : Lud. e Lit. Mss.;
ወማየሰ፡ ፍጹመ፡ ኢይሰቲ፡ Gad. T.H. c)  jam , ἤδη
Herm. p. 8.
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